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ORIGINAL INSTRUCTION MANUAL 

ÜBERSETZUNG DER ORIGINALBETRIEBSANLEITUNG

TRADUCTION DU MODE D'EMPLOI ORIGINAL

INSTRUCTION MANUAL/BEDIENUNGSANLEITUNG/NOTICE D'UTILISATION

Please note that the wall mount can be located with a maximum load of 50kg.

50die Wandhalterung

50 le support mural



Montage an einer Trockenbauwand
Montage Sur une cloison Sèche

Montage an einer Beton oder Steinwand
Montage sur unmur en Béton ou en pierre

Concrete/ Brick InstallationDry wall installation

Use the Stud finder& Tape meature to find wooden wall 
center stud.  
Mitte der Holzträger markieren mit einem, Suchgerät zum 
Orten der Holzträger und einem Maßband.
Marquez le milieu du poteau en bois avec un appareil de 
localisation des poteaus en bois un ruban à mesurer.

Find a reasonable position for mounting. Please do not drill 
in masonry joints!
Ideale Position für die Montage bestimmen. Bitte nicht in 
Mauerwerksfugen bohren!
Déterminer la postion idéale pour le montage ne pas percer 
dan les joints de maconnerie!

Draw the mounting holes with a pen.
Zeichnen Sie mit einem Stift die Befestigungslöcher ein.
Marquez avec un crayon les trous de fixation.

Draw the mounting holes with a pen.
Zeichnen Sie mit einem Stift die Befestigungslöcher ein.
Marquez avec un crayon les trous de fixation.

Drill holes with a 4.5mm wood drill.
Löcjer mit einem 4,5mm Holzhohrer bohren.
Percer des trous avec des mèches à bois de de 4.5mm

Drill holes with a 8mm Stone drill drill, use Concrete 
Anchor(C)
Löcjer mit einem 8mm Steinbohrer bohren und die 
Dübel(C) einsetzten.
Percer des trous avec des mèches à bois de 8mm et 
pacez les chevilles(C).
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Choose the proper screw to install your display plate.
Montieren Sie die Halteplatte mit den mitgelieferten Schrauben auf 
der Rückseite lhres Fernsehers mit dem zu lhrem GeräT passendem 
Lochlild.
Montez la plaque de support avec les vis fournies dans la partie 
arrière de votre téléviseur avec le gabrait de trous adapté.
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This product was designed, to be installed on wood stud-walls and concrete-walls.
Please make sure befoe installing, that the supporting surface willbe bear up the 
combined load of equipment and hardware.Never exceed the maximum load capcity. 
This product is intended for inddor use only.Use of this productt outdoors could lead to 
product failure or personal injury.

Adjust the hexagon nut located directly behind the head of the mount 
use a proper wrench.
To adjust the title angle or rotate your screen, firmly grasp the sides 
of your display and carefully move it into position.
Verwenden Sie zur vertikalen oder horizontalen Feinjustierung lhres 
Fernseher bitte immer beide Hände. Um den Fernseher horizontal 
eizustellen müssen Sie die Sechskantmutter auf der Rückseite der 
Halteplatte mit einem geeignetem Schlüssel(nicht im Lieferumfang 
enthalten) lösen und nach Beendugung wieder festziehen, Für die 
vertikale Ausrichtung(Neigung) einfach den Ratschengriff aufdrenhen, 
ausrichten und wieder zudrehen.
Utilisez s.v.p. tourjours les deux mains pour le réglage vertical ou 
horizontal de votra téléviseur. Pour régler la TV horizontalement, 
vous devez desserrer l’écrou à six pans creus à l’arrière de la plaque 
de support avec une clé appropriée(non inclue dans l’étendue de 
livraison) et le serrer à nouveau apràs avoir fini le nontage. 
Pourl’orientation verticale(inclinaison), il suffit de desserrer a clé à 
cliquet, d’aligner et de resserrer.

Attach that porducts to the wall using the supplied screws or your own suitable screws.
Befestigen Sie den Halter mit den mitgelieferten oder eigenen geeigneten.
Fixer le support avec les vis fournies ou avec vos propres vis.


